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u.trust Anchor/CryptoServer LAN  
Zasady bezpieczeństwa 

Przekład oryginalnej instrukcji  
Polski 
Niniejsze instrukcje bezpieczeństwa odnoszą się do CryptoServer CSPLight oraz wszystkich 

produktów, które bazują na Utimacos Appliance u.trust Anchor LAN/CryptoServer LAN V5 

 

Ilustracja 1: CryptoServer CSPLight 

 

Ilustracja 2: u.trust Anchor LAN/CryptoServer LAN V5 

Wszystkie te produkty będą określane niżej mianem „u.trust Anchor/CryptoServer LAN”. 

 

Należy zastosować się do wszystkich ostrzeżeń, zasad bezpieczeństwa i instrukcji 
znajdujących się na urządzeniu lub zawartych w niniejszej instrukcji. W przeciwnym razie 
firma Utimaco nie ponosi żadnej odpowiedzialności za powstałe szkody. 
Niniejszą instrukcję należy zawsze przechowywać w bezpiecznym i łatwo dostępnym 
miejscu. 

 

W przypadku niewłaściwej wymiany baterii istnieje niebezpieczeństwo wybuchu. Zużyte 
baterie należy przekazać do utylizacji zgodnie z instrukcją. 

 

Wysokość użycia urządzenia nie może przekraczać 2000 m (6500 stóp). 

 

Zezwala się na użytkowanie urządzenia tylko w regionach nietropikalnych. 

Temperatura 
otoczenia  

■ Podczas eksploatacji 

▣ u.trust Anchor/CryptoServer LAN V5 

□ u.trust Anchor: od +10 °C do +50 °C (od +50 °F do +122 °F) 

□ CryptoServer Se-Serie Gen2: od +10 °C do +50 °C (od +50 °F do 

+122 °F) 

□ CryptoServer CSe-Serie: od +10 °C do +40 °C (od +50 °F do + 104 

°F) 
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▣ CryptoServer CSPLight: od +10 °C do +40 °C (od +50 °F do + 104 °F) 

■ Podczas składowania: od -10 °C do +55 °C (od +14 °F do +131 °F) 

Wilgotność 
powietrza 

Względna wilgotność powietrza w zakresie od 10% do 95% bez kondensacji 

Wysokość 
eksploatacji 

Maks. 2000 m (6500 stóp) 

Stopień 
zanieczyszczenia 

Maks. 2 (wg IEC 60664-1) 

Stopień ochrony IP20 

1 Transport i składowanie 
■ Przed transportem u.trust Anchor/CryptoServer LAN należy upewnić się, że przewody 

zasilające zostały wyciągnięte z gniazdek oraz usunięte zostały wszystkie kable łączące z 

innymi urządzeniami. 

2 Desktop  
■ Urządzenie postawić na bezpiecznym i stabilnym podłożu. Unikać wszelkiego typu uderzeń 

i wstrząsów. 

■ Nigdy nie używać u.trust Anchor/CryptoServer LAN w pobliżu wody lub innych cieczy. 

Uważać, aby nie rozlać żadnych płynów na urządzeniu. 

■ Nie kłaść żadnych przedmiotów, części garderoby lub dokumentów na urządzeniu. 

■ Chronić u.trust Anchor/CryptoServer LAN przed wilgotnym lub zapylonym otoczeniem, 

wstrząsami, ekstremalnymi wahaniami temperatury i bezpośrednim nasłonecznieniem. 

Unikać sąsiedztwa grzejników, klimatyzatorów itp. 

■ Zapewnić dostateczną wentylację. Nigdy nie umieszczać urządzenia w szafie, w której 

dopływ powietrza jest utrudniony. Nie wolno zasłaniać otworów wentylacyjnych, które 

znajdują się na urządzeniu. 

■ Unikać podłączania do obwodów elektrycznych, do których podłączone są inne odbiorniki 

o dużym poborze mocy (np. silniki, klimatyzatory, kopiarki itp.). Istnieje ryzyko nagłych 

wahań napięcia. 

■ Urządzenie nie jest przewidziane do użytkowania w bezpośrednim polu widzenia przy 

biurku komputerowym. Aby uniknąć zakłócających odbić przy biurku komputerowym, nie 

wolno umieszczać urządzenia w bezpośrednim polu widzenia. 

3 Podłączenia sieciowe i kable elektryczne  
■ Sprawdzić napięcie sieciowe. Podłączenie u.trust Anchor/CryptoServer LAN do nieprawidłowego 

napięcia zasilającego może doprowadzić do zniszczenia urządzenia. 

■ Podczas wykonywania połączeń elektrycznych z obwodami zasilającymi należy upewnić 

się, że nie zostaną one przeciążone. 

■ W przypadku elektrycznego podłączenia urządzenia należy zwrócić uwagę, aby zapewnić 

niezawodne uziemienie. Połączenie razem wielu urządzeń może spowodować 

zsumowanie ich prądów upływowych, generując niedopuszczalnie wysoki całkowity prąd 

upływowy. 

■ Z kablami elektrycznymi należy obchodzić się ostrożnie. Zawsze należy ciągnąć za 

wtyczkę, a nie za przewód. Ciągnięcie za przewód luzuje styki i powoduje usterki. 

■ Chronić kable elektryczne przed obciążeniami mechanicznymi. Nie stawiać mebli ani 

innych ciężkich przedmiotów na kable elektryczne oraz uważać, aby nie spadły na nie ostre 

lub ciężkie przedmioty. 

■ Nie robić węzłów na kablach elektrycznych. 
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4 Otwieranie urządzenia  
■ u.trust Anchor/CryptoServer LAN mogą otwierać tylko pracownicy firmy Utimaco lub 

certyfikowani partnerzy dystrybucyjni. Aby poznać szczegóły, należy zajrzeć do instrukcji 

eksploatacji. Nie dokonywać jakichkolwiek ingerencji w podzespołach znajdujących się 

wewnątrz urządzenia, aby uniknąć porażenia prądem elektrycznym lub pożaru. 

■ W razie przypadkowego przedostania się wody, drutów lub innych części do wnętrza 

urządzenia należy natychmiast odłączyć oba kable elektryczne od napięcia i powiadomić 

swojego sprzedawcę lub firmę Utimaco IS GmbH. Użytkowanie urządzenia w tym stanie 

stwarza niebezpieczeństwo pożaru lub porażenia prądem elektrycznym. 

■ Nie wkładać żadnych przedmiotów przez otwory w u.trust Anchor/CryptoServer LAN, 

ponieważ mogłyby one doprowadzić do zwarcia lub trafić na podzespoły znajdujące się 

pod napięciem. Może to doprowadzić do pożaru lub śmiertelnego porażenia prądem 

elektrycznym. 

5 Czyszczenie 
■ Do czyszczenia u.trust Anchor/CryptoServer LAN używać tylko miękkiej ściereczki, 

zwilżonej łagodnym roztworem mydła. Następnie wysuszyć urządzenie przy pomocy 

suchej ściereczki. 

■ Jeżeli urządzenie jest mokre, należy je wytrzeć do sucha przy użyciu miękkiej, suchej 

szmatki. 

■ Do czyszczenia nigdy nie używać benzenu, rozcieńczalnika, alkoholu lub innych 

agresywnych środków. 

6 Montaż u.trust Anchor/CryptoServer LAN w stelażu 19-

calowym 
■ Zastosowanie własnych prowadnic lub innych mechanizmów w celu zamontowania 

u.trust Anchor/CryptoServer LAN w stelażu odbywa się na własną odpowiedzialność.  

■ Do podniesienia u.trust Anchor/CryptoServer LAN i umieszczenia go w stelażu potrzeba 

dwóch osób. To samo dotyczy demontażu urządzenia ze stelażu. 

7 Zwrot 
Zwracając u.trust Anchor/CryptoServer LAN do firmy Utimaco IS GmbH, należy przestrzegać 

następujących zasad. 

 

Produkt zawiera baterie litowe zgodne z normą UN38.3. 
Baterii litowych, które mogą potencjalnie powodować niebezpieczne wytworzenie się 
ciepła, pożar 
lub które mogą ulec zwarciu, bądź zostały uszkodzone, nie wolno zwracać. 

■ Etykietowanie akumulatorów litowych 

 

Ilustracja 3: Etykietowanie baterii litowych 
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▣ Należy zastąpić znak „*” na rysunku ciągiem „UN38.3”, a znaki „**” numerem telefonu 

osoby posiadającej wiedzę w zakresie produktu przed dołączeniem etykiety do 

opakowania. 

▣ Należy umieścić etykietę baterii litowych w sposób zapewniający jej czytelność na 

każdym opakowaniu. 

▣ Jeśli przesyłka zawiera opakowania oznaczone jako baterie litowe, na każdym 

zastosowanym lotniczym liście przewozowym należy umieścić etykietę „Baterie litowo-

metalowe zgodnie z sekcją II instrukcji pakowania PI 970”. Informacja ta musi być 

wpisana w polu "Rodzaj i ilość towarów" lotniczego listu przewozowego. 

■ Pakowanie przesyłek 

▣ Do wysyłki należy użyć oryginalnego opakowania. 

▣ Produkt musi być zapakowany, zabezpieczony lub osłonięty w taki sposób, aby nie 

mógł się wyśliznąć, złamać lub przebić w normalnych warunkach dla wysyłki, a 

zawartość nie mogła dostać się do opakowania zewnętrznego. Wielkość opakowania 

zewnętrznego powinna odpowiadać opakowaniu wewnętrznemu lub pojedynczemu. 

Jeśli są one mniejsze niż opakowanie zewnętrzne, wnętrze musi być wypełnione tak, 

aby opakowanie wewnętrzne nie mogło się wyślizgnąć podczas transportu. 
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Wszelkie prawa 

zastrzeżone 

Żadna część tej dokumentacji nie może być powielana w jakiejkolwiek formie (druk, 

fotokopia lub inna metoda) ani przetwarzana, kopiowana lub rozpowszechniana za 

pomocą systemów elektronicznych bez pisemnej zgody Utimaco IS GmbH. 

Firma Utimaco IS GmbH zastrzega sobie prawo do poprawek lub zmian niniejszej 

dokumentacji bez uprzedniego powiadomienia. Firma Utimaco IS GmbH nie ponosi 

odpowiedzialności za błędy w druku oraz inne nieprawdziwe informacje. 
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